
1

PER  AKTYVŲ PAŽINIMĄ –
Į VISUOMENĘ

THROUGH KNOWLEDGE 
INTO SOCIETY

ЧЕРЕЗ АКТИВНОЕ ПОЗНАНИЕ –
В ОБЩЕСТВО



2 3

PER  AKTYVŲ PAŽINIMĄ –  Į VISUOMENĘ 
Projekto vykdytojas - Pabėgėlių priėmimo centras.
Projekto trukmė :
2011 m. sausio 1 d. – 2012 m. birželio 30 d. 

Projekto tikslai:
	Skatinti PGU aktyviai ir savarankiškai integruotis į visuomenę
	Skatinti visuomenės ir PGU bendradarbiavimą bei formuoti visuomenės požiūrį 

apie PGU
	Organizuoti PGU užimtumą ir ugdymą

Numatoma tiesioginė projekto tikslinė grupė:
•	 Bet kurie trečiosios šalies piliečiai arba asmenys be pilietybės, turintys statusą, apibrėžtą 

1951 m. liepos 28 d. Ženevos konvencija dėl pabėgėlių statuso ir jos 1967 m. protokolu, ir 
kuriems, kaip pabėgėliams, leidžiama gyventi Lietuvos Respublikoje

•	 Bet kurie trečiosios šalies piliečiai arba asmenys be pilietybės, kurie naudojasi  kita tarptauti-
nės apsaugos forma Lietuvos Respublikoje pagal nacionalinius teisės aktus

•	 Iš viso numatomos tikslinės projekto grupės narių skaičius - 80 prieglobstį gavusių užsie-
niečių.

 
Kviečiame visus PGU ir suinteresuotus asmenis 

 dalyvauti projekto veiklose:
1. Užsiėmimai ir individualios konsultacijos būsto, pragyvenimo lėšų ir integracijos į dar-

bo rinką klausimais. Veikla vykdoma PPC 116 kabinete. Pagal PGU poreikius užsiėmimai ir konsulta-
cijos pravedamos ir savivaldybėse.

2. Sveikos gyvensenos paskaitėlės, konsultacijos; relaksacijos užsiėmimai.  Veikla vyk-
doma PPC relaksacijos kabinete. PGU pageidavimu relaksacijos užsiėmimai kombinuojami su sveikos 
gyvensenos paskaitėlėmis ir individualiomis konsultacijomis.

3. Laisvalaikio ir meno klubo veikla. Veikla vykdoma PPC 118 kabinete.  Klubo veiklos metu 
skatinamas PGU bendravimas, pasitikėjimas savimi, meniniai gabumai, ruošiamos meninės programos 
PPC organizuojamoms šventėms, atvirų durų dienoms, etnokultūrinėms išvykoms.

4. Tautinių patiekalų gaminimo veikla (virtuvė). Prieglobstį gavę užsieniečiai gamina skirtin-
gus tautinius maisto patiekalus kiekvieną savaitę. 

5. Rankdarbių būrelis. Prieglobstį gavę užsieniečiai gamina  skirtingus rankdarbius kiekvieną 
savaitę. 

6. Vaikų ugdymo veikla Centre. Veikla vykdoma PPC 104 kabinete. Organizuojamas vaikų ug-
dymas ir kartu sudaromos sąlygos suaugusiems PGU lankyti Centre ir už Centro ribų organizuojamus 
užsiėmimus, renginius ir pan. 

7. Kompiuterinio raštingumo mokymai. Veikla vykdoma kompiuterių klasėje (106 kabinete). 
Užsiėmimai vykdomi 2 grupėms (kalbantiems rusų kalba ir anglų kalba). Užsiėmimai vyksta teoriniu 
ir praktiniu būdu.

8. Informacinis kabinetas – skaitykla. Veikla vykdoma PPC 114 kabinete. PGU gali pasinaudo-
ti IT technologijomis ir internetu pagal savo nuožiūrą ir savo poreikius.

9. Profesiniai lietuvių kalbos kursai suaugusiems Centre. Veikla vykdoma Centro lietuvių 
kalbos klasėje (117 kab.). Kursai organizuojami iš viso ne mažiau kaip 4 grupėms PGU. Grupės sudarytos 
pagal paklausias specialybes ir  pagal PGU poreikį.  

10. Socialinio pedagogo veikla. Veikla vykdoma Centre (117 kab.) ir savivaldybėse. Specialistas 
teikia konsultacijas vaikams, jų tėvams, veda užsiėmimus su vaikais. 

11. Sporto  veikla su PGU. Veikla vykdoma trims PGU grupėms – vyrų, moterų ir PGU vaikams. 
Sporto veiklos grafikas pritaikytas pagal PGU poreikius ir galimybes. Veiklos vykdymo metu organizuo-
jamos ir bendros sportinės ar šeimų varžybos.

12. Prevencinio darbo su PGU veikla. Veikla vyksta Centro 115 kabinete ir pagal poreikį savi-
valdybėse. Taip pat bus teikiamos individualios konsultacijos, užtikrinant žmogaus konfidencialumą.

13. Konferencija ,,2011 m. veiklos rezultatai“. Konferencija bus suorganizuota 2011 m. 
gruodžio mėnesį. Jos metu bus pristatyti metų projekto rezultatai, taip pat jau projekto metu išleisti 
ir pagaminti produktai. 

14. Atvirų durų dienos. Bus suorganizuotos 2 Atvirų durų dienos Centro teritorijoje.  Bus pri-
statyti tautiniai patiekalai, įrengtas Centre etnokultūrinis muziejus, projekto veiklos, mokomoji bazė, 
užsieniečių gyvenimo Centre sąlygos. 

15. Papildomi lietuvių kalbos mokymai PGU savivaldybėse. Mokymai bus suorganizuoti sa-
vivaldybių teritorijose pagal PGU gyvenamąją vietą. Kursai bus dėstomi užsieniečiams su tikslu paruošti 
juos egzaminui. 

16. Kursai moterims (dekupažas, papuošalų darymas). Bus suorganizuoti kelių mėnesių 
trukmės dekupažo, papuošalų gaminimo kursai. Mokymai vyks Kaune, kartą per savaitę.

17. Profesinės pažintinės išvykos į įmones. Numatoma, kad projekto metu bus suorganizuo-
tos 4 profesinės pažintinės išvykos į įmones.

18. Švenčių, išvykų vaikams ir suaugusiems organizavimas. Planuojama suorganizuoti iš 
viso 9 išvykas ir 3 šventes. 

19. Animacinių slaidų, portalo jaunimui kūrimas. Planuojama sukurti atskirą portalą jauni-
mui jaunimas.rppc.lt. Šis portalas bus skirtas Lietuvos jaunimo, moksleivių ir studentų švietimui apie 
pabėgėlius ir prieglobstį gavusių užsieniečių integracijos sistemą, o taip pat ir patiems pabėgėliams 
(jaunimui ir suaugusiems) tam, kad jie bendrautų su Lietuvos jaunimu, skaitytų jiems skirtą informaciją 
elektroninių knygų pavidalu.

20. Išvažiuojamos etnokultūrinės parodos visuomenei. Planuojama organizuoti 4 išvykas į 
Kauną, Klaipėdą, Vilnių, Jonavą, bendradarbiaujant su vietinių įstaigų (bibliotekų, kultūrų centrų, mo-
kyklų) atstovais. Parodų metu lankytojai bus supažindinami su tautiniais kostiumais, galės pakalbinti 
atvykusius prieglobstį gavusius užsieniečius, pasiklausyti tautinės muzikos, paskanauti pagamintų 
valgių, peržiūrėti nuotraukas, susipažinti su įvairių kultūrų eksponatais.

21. Teisininko konsultacijos sutarčių (darbo sutarčių, būsto nuomos ir kt.) sudarymo ir kt. 
teisiniais klausimais. Planuojama, kad konsultacijos iš viso bus suteiktos 10 PGU, dalyvaujantiems 
socialinės integracijos programoje (Centre arba savivaldybių teritorijoje) ir PGU, kuriems nutraukta 
valstybės parama jų socialinei integracijai. Konsultacijos bus teikiamos keliuose Lietuvos miestuose. 

22. Sukurtos darbo vietos 4 PGU. Projekto įgyvendinimo metu bus įdarbinti 4 PGU. Įdarbinti 
užsieniečiai kurs, redaguos ir talpins į centro svetainę 8 sumaketuotus laikraščius. Laikraščiai bus talpi-
nami į svetainę kas 2 mėnesius. 

23. Leidinio apie PGU tautinius patiekalus ir rankdarbius parengimas ir leidyba. Planuo-
jama, kad bus parengtas ir išleistas 200 psl. leidinys. Medžiaga leidiniui bus renkama tautinių patiekalų 
gaminimo, rankdarbių būrelio metu. 

24. Informacinių leidinių parengimas ir leidyba. Bus parengtos ir išleistos 5 knygutės. Temos 
parinktos pagal PGU pageidavimus

25. Darbo su žiniasklaida veikla. Per visą projektą bus parengta 15 straipsnių, skelbimai, bei 
3 TV reportažai. 

26. PGU testavimas. Testavimas bus vykdomas  2 kartus per visą projektą. Testavimo tikslas: 
atrinkti užsieniečius į 4 darbo vietas projekte ir į papildomus lietuvių kalbos mokymus savivaldybėse. 

27. Pasaulinės pabėgėlių dienos minėjimas (birželio 20 d.) – renginys skirtas visuomenei 
ir PGU. Šventės metu bus pristatyti tautiniai patiekalai, kuriuos gamins Centre gyvenantys užsienie-
čiai. Bus suorganizuotos dvi Pasaulinės pabėgėlių dienos šventės 2011 ir 2012 m. Pabėgėlių priėmimo 
centre.

28. Baigiamoji projekto konferencija. Bus suorganizuota 2012 m. birželio mėnesį. Joje turės 
galimybę sudalyvauti projekte dalyvavę ne tik PGU, bet ir integraciją vykdančių įstaigų atstovai ir darb-
daviai. Baigiamojoje konferencijoje bus aptarti projekto rezultatai ir pristatyti projekto metu sukurti 
produktai. 

Kontaktai: 
Pabėgėlių priėmimo centras
Karaliaus Mindaugo g. 18, LT- 55283 Rukla, Jonavos r.
Tel. (8-349) 73 377, (8-349)73 366
El. p. centras@rppc.lt, http://www.rppc.lt
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THROUGH KNOWLEDGE INTO SOCIETY
Project declarant – Refugees Reception Center
Duration of the project:
January 1, 2011  – June 30, 2012  

Project objectives:
	to motivate the foreigners granted asylum to integrate actively and indepen-

dently into the society;
	to stimulate cooperation between the society and the foreigners granted asylum 

and to form the opinion of the society about the foreigners granted asylum;
	to organize employment and education of the foreigners granted asylum
Supposed project target group:
•	 Any citizens of the third country or the people without citizenship, that are granted a status 

defined in the Geneva Convention “Relating To The Status Of Refugees” on July 28, 1951 and 
under its protocol in 1967, and those allowed to live in the Republic of Lithuania as refugees. 

•	 Any citizens of the third country or the people without citizenship, that are granted any other 
kind of international protection in the Republic of Lithuania according to the national legal 
acts. 

•	 Total number of the supposed project target group is 80 foreigners granted asylum.

We invite all, the foreigners granted asylum and the interested people, 
to participate in the activities of the project:

1. Training and individual consulting on accommodation, living resources and integra-
tion into the labour market. The activity is implemented in classroom 116 of RRC. The training and 
the consulting are organized also in the municipalities according to the needs of the foreigners granted 
asylum.  

2. Health lifestyle lectures, consulting; relaxation activities. The activity is implemented in 
the relaxation room of RRC. The relaxation sessions are combined with the lectures on health lifestyle 
and individual consulting by the wish of the foreigners granted asylum. 

3. Leisure and art club activity. The activity is implemented in classroom 118 of RRC. During 
the club activity communication, self-confidence, art capabilities of the foreigners granted asylum 
are stimulated; the artistic programs are prepared for the festivals, doors open days, organized in RRC, 
ethno-cultural trips. 

4. National dishes making activity (kitchen). Each week the foreigners granted asylum cook 
different national dishes. 

5. Works club. The foreigners granted asylum prepare different works each week. 
6. Children’s education activity in the Center. The activity is implemented in classroom 104 

of RRC. The children’s education is organized and the conditions are created for the adult foreigners 
granted asylum to attend organized lessons, events, organized in the Center and beyond it etc.

7. Computer literacy training. The activity is implemented in computer classroom 106. The 
training is implemented in two groups (for Russian and English speakers). The training proceeds in 
theoretical and practical way.

8. Information classroom – reading-room. The activity is implemented in classroom 114 of 
RRC. The foreigners granted asylum can use IT and internet according to their wish and needs. 

9. Professional Lithuanian language courses for the adults in the Center.  The activity is im-
plemented in Lithuanian language classroom 117. The courses are organized in total not less than for 4 

groups. The groups are made due to the requested occupations and the needs of the foreigners granted 
asylum. 

10. Activity of social pedagogue. The activity is implemented in the Center (classroom 117) and 
in the municipalities. The specialist provides the consulting for the children, their parents, educates the 
children. 

11. Sport activity with the foreigners granted asylum. The activity is implemented for three 
groups of the foreigners granted asylum – men, women and children of the foreigners granted asylum. 
The timetable of sport activity is adapted according to the needs and the opportunities of the foreigners 
granted asylum. General sport and family competitions are also organized during the activity. 

12. Activity of the preventive work with the foreigners granted asylum. The activity proceeds 
in classroom 115 of the Center and due to the needs in the municipalities. Also individual consulting will 
be provided, securing human confidence.

13. Conference “Activity Results of 2011”. The conference will be organized in December 2011. 
14. Doors open days. Two doors open days will be organized on the territory of the Center. During 

the days the national dishes, the equipped ethno-cultural museum in the Center, the project activities, 
the training basis, the living conditions of the foreigners granted asylum will be presented in the Center. 

15. Additional Lithuanian language training for the foreigners granted asylum in the mu-
nicipalities. The training will be organized on the territories of the municipalities according to the living 
place of the foreigners granted asylum. The courses will be organized for the foreigners in order to prepare 
them to the exam. 

16. Courses for women (decoupage, making of decorations). The courses on decoupage, mak-
ing of decorations will be organized (duration – several months). The training will proceed in Kaunas, 
once a week. 

17. Professional cognitive trips to the enterprises. It is foreseen, that 4 professional cogni-
tivetrips will be organized during the project to enterprises.

18. Organizing of festivals, trips for children and adults. It is planned to organize in total 9 
trips and 3 festivals.

19. Creation of animation slides and portal for youth. It is planned to create the separated por-
tal for youth jaunimas.rppc.lt. This portal is intended for education of Lithuanian youth, school-children 
and students about the integration system of the refugees and the foreigners granted asylum also for 
the refugees (youth and adults) in order to communicate with Lithuanian youth, to read information 
intended for them in form of electronic books. 

20. Out-going ethno-cultural exhibitions for the society. It is planned to organize 4 trips to 
Kaunas, Klaipėda, Vilnius, Jonava collaborating with the representatives of the local institutions (libraries, 
culture centers, schools). During the exhibitions the visitors will be introduced to the national costumes, 
will be able to talk to the arrived foreigners granted asylum, to listen to the national music, to taste pre-
pared dishes, to see photos, to make acquainted with exhibits of various cultures.

21. Lawyer consulting on making the contracts (labour contracts, accommodation rent 
etc.) and the other legal matters. It is planned that the consulting will be provided in total for 10 for-
eigners granted asylum, participating in the social integration program (in the Center or in the territory 
of the municipalities) and the foreigners granted asylum, whom the state support for their social integra-
tion is canceled. The consulting will be provided in several towns of Lithuania. 

22. 4 work places for the foreigners granted asylum will be created. During the implementa-
tion of the project 4 foreigners granted asylum will be employed. The employed foreigners will create, 
edit and place 8 paste-up newspapers in the website of the Center.  The newspapers will be placed in the 
website each two months. 

23. Preparation and issue of publication about the national dishes and works of the for-
eigners granted asylum. It is planned that the publication will be prepared in published in 200 pages. 
The material for the publication is gathered during the activities of national dishes making and work club.

24. Preparation and issue of the information publications. 5 books will be prepared and is-
sued. The topics are chosen due to the wishes of the foreigners granted asylum.

25. Activity of work with media. 15 articles, adverts and three TV reports will be prepared during 
the whole project.

26. Testing of the foreigners granted asylums. Testing will be implemented twice during the 
whole project. The aim of the testing: to select the foreigners to four work places in the project and the 
additional Lithuanian language training in the municipalities.

27. The event on the occasion of World Refugee Day (June 20) – the event is organized for the 
society and the foreigners granted asylum. During the festival the national dishes, made by the foreigners 
living in the Center, will be presented. Two World Refugee Days will be organized in 2011 and 2012 in the 
Refugees Reception Center.
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28. Final project conference. It will be organized in June 2012. Not only the foreigners granted 
asylum, who participated in the project, but also the representatives of the institutions, implementing 
the integration, and the employers will have opportunity to participate in the conference. The results 
of the project will be discussed in the final conference; the products, created during the project, will 
be presented.

Contacts: 
Refugees Reception Center
Karaliaus Mindaugo g. 18, LT- 55283 Rukla, Jonava district
Tel. +370 349 73377, +370 349) 73366
E-mail centras@rppc.lt, http://www.rppc.lt

ЧЕРЕЗ АКТИВНОЕ ПОЗНАНИЕ - В ОБЩЕСТВО
Исполнитель проекта – Центр по приёму беженцев.
Продолжительность проекта:
1 января 2011 года – 30 июня 2012 года. 

Цели проекта:
	Способствовать активной и самостоятельной интеграции иностранцев, полу-

чивших убежище (ИПУ), в литовское общество
	Создавать условия для непосредственного общения представителей обще-

ства и иностранцев, получивших убежище, а также формировать отношение 
общества к иностранцам 

	Организовать занятость и просвещение ИПУ.

Планируемая целевая группа проекта:
•	 Любые граждане третьих стран или лица без гражданства, имеющие статус, указанный в 

Женевской конвенции - 28 июля 1951 года - ,,О статусе беженца'' и в протоколе 1967 года, 
и которым разрешается проживать как беженцам в Литовской Республике.

•	 Любые граждане третьих стран или лица без гражданства, пользующиеся другой фор-
мой защиты в Литовской Республике согласно национальным правовым актам.

•	 Общее планируемое число участников проекта из целевой группы – 120 иностранцев, 
получивших убежище.

Приглашаем всех иностранцев, получивших убежище, и другие  
заинтересованные  лица – участвовать в деятельности проекта:

1. Занятия и индивидуальные консультации по вопросам жилья, средствам 
проживания и интеграции на рынок труда. Деятельность осуществляется в 116 ка-
бинете в Центре, занятия и консультации будут проводиться также и в самоуправлениях.

2. Лекции и консультации по здоровому образу жизни; занятия релаксации.  
Деятельность осуществляется в кабинете релаксации в Центре. По желаниям ИПУ занятия 
релаксации совмещаются с лекциями о здоровом образе жизни и с индивидуальными кон-
сультациями.

3. Деятельность клуба досуга и искусств. Деятельность осуществляется в 118 
кабинете в Центре. Во время деятельности клуба создаются условия для общения между 
иностранцами, для развития уверенности в себе, художественные способности, составля-
ются художественные программы для организуемых в Центре праздников, дней открытых 

дверей, этнокультур-
ным поездкам.

4. Деятель-
ность по приготов-
лению националь-
ных блюд (кухня). 
Иностранцы, получив-
шие убежище, каж-
дую неделю готовят 
разные национальные 
блюда. 

5. Кружок по 
рукоделию. Каждую 
неделю иностранцы, 
получившие убежи-

ще,  изготавливают различные ручные изделия. 
6. Деятельность по развитию детей в Центре. Деятельность осуществляется в 

104 кабинете в Центре. Помимо воспитания детей, также создаются условия для взрослых 
ИПУ посещать занятия и мероприятия, которые организуются в Центре и за его пределами. 

7. Обучение компьютерной грамотности. Деятельность осуществляется в ком-
пьютерном классе (106 кабинет). Занятия проводятся для 2-х групп  (говорящим на русском 
языке и - на английском). Занятия проводятся как практически, так и теоретически.

8. Информационный кабинет – читальный зал. Деятельность осуществляется в 
114 кабинете. ИПУ могут использовать ИТ технологии и интернет по своему личному усмо-
трению и потребностям.

9. Курсы литовского языка по профессиям для взрослых, организуемые в Цен-
тре. Деятельность осуществляется в классе литовского языка (117 кабинет). Курсы органи-
зуются не менее чем для 4 групп ИПУ. Группы формируются по востребованным профессиям 
и согласно потребностям самих иностранцев.  

10. Деятельность социального педагога Деятельность осуществляется в Центре 
(117 кабинет) и в самоуправлениях. Специалист предоставляет консультации детям, их ро-
дителям, проводит занятия с детьми. 

11. Спортивная деятельность с ИПУ. Деятельность осущетсвляется для 3 групп 
иностранцев: для мужчин, женщин и для детей. График спортивной деятельности состав-
лен, учитывая потребности и возможности ИПУ. Во время осуществления деятельности 
организуются также общие и семейные спортивные соревнования.

12. Деятельность рыботы с ИПУ по вопросам превенции. Деятельность осу-
ществляется в 115 кабинете в Центре и (по потребностям) на территориях самоуправлений. 
Также будут предоставляться индивидуальные консультации, обеспечивая конфиденци-
альность каждого человека.

13. Конференция ,,Результаты деятельности 2011 г.“. Конференция будет ор-
ганизована в декабре 2011 г. 

14. Дни открытых дверей. Будут организованы 2 дня открытых дверей на террито-
рии Центра.  Будут представлены национальные блюда, оборудован музей этнических куль-
тур, представлена деятельность проекта, база обучения, условия проживания иностранцев 
в Центре. 

15. Дополнительное обучение ИПУ литовскому языку на территориях са-
моуправлений. Обучение будет организовано на территориях самоуправлений по месту 
жительства иностранцев, получивших убежище. Курсы для иностранцев планируется про-
водить с целью подготовить их к сдаче экзамена. 

16. Kурсы для женщин (декупаж, изготовление украшений). Будут сорганизова-
ны курсы по технике декупажа, изготовлению украшений продолжительностью в несколько 
месяцев. Обучение будет проводиться в Каунасе, один раз в неделю.

17. Ознакомительные профессионально-ориентированные поездки на пред-
приятия. Планируется, что во время проекта будут сорганизованы 4 ознакомительные 
поездки на предприятия.

18. Организация праздников, поездок для детей и взрослых. Планируется сорга-
низовать всего 9 поездок и 3 праздничных мероприятия.

19. Создание анимационных слайдов, портала для молодёжи. Планируется соз-
дать отдельный портал для молодёжи jaunimas.rppc.lt. Данный портал будет предназначен 
для просвещения литовской молодёжи, учеников школ и студентов на тему системы ин-
теграции беженцев и иностранцев, получивших убежище, а также и для самих беженцев 
(для молодёжи и взрослых), чтобы они непосредственно общались с молодёжью Литвы, 
знакомились бы с предназначенной им информацией в форме электронных книг.

20. Выездные выставки этнических культур для общества. Планируется орга-
низовать 4 поездки в Каунас, Клайпеду, Вильнюс, Йонаву, сотрудничая с представителями 
местных учреждений (библиотек, центров культур, школ). Во время проведения выставок 
посетители будут ознакомлены с национальными костюмами, смогут побеседовать с при-
езжими иностранцами, получившими убежище, послушать национальную музыку, по-
пробовать приготовленные блюда, посмотреть фотографии, ознакомиться с экспонатами 
различных культур.

21. Консультации юриста по составлению договоров (трудовых договоров, 
договоров по вопросам аренды жилья и др.) и по другим правовым вопросам. Пла-
нируется, что всего консультации будут предоставлены 10 иностранцам, получившим убе-
жище, участвующим в программе социальной интеграции (в Центре или на территориях 
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самоуправлений) а также ИПУ, которым уже не предоставляется помощь государства в их со-
циальной интеграции. Консультации будут предоставляться в нескольких городах Литвы. 

22. Созданы 4 рабочих места для иностранцев, получивших убежище. Во время 
осуществления проекта будет принято на работу 4 ИПУ. Трудоустроенные иностранцы будут 
составлять, редактировать и размещать на сайте Центра 8 смакетированных выпусков газеты. 
Выпуски газет будут размещаться на сайте каждые 2 месяца. 

23. Составление и издание книги о национальных блюдах и ручных изделиях ИПУ. 
Планируется, что будет составлено и выпущено издание размером в 200 стр. Материалы для 
издания будут собраны во время деятельности по приготовлению национальных блюд и кружка 
по рукоделию. 

24. Состав-
ление и издание 
информационных 
брошюр. Будет со-
ставлено и выпуще-
но 5 мини-книжек. 
Темы будут выбраны 
согласно потребно-
стям ИПУ.

25. Работа со 
средствами мас-
совой информа-
ции. За весь период 
проекта будет под-

готовлено 15 статей, объявления, а также -  3 TВ репортажа. 
26. Тестирование ИПУ. Тестирование будет проводиться 2 раза за весь проект. Цель те-

стирования:  выбрать иностранцев на 4 рабочих места в проекте, а также на дополнительные 
курсы литовского языка в самоуправлениях. 

27. Праздник по случаю Всемирного Дня беженцев (20 июня) – мероприятие предна-
значено для общества и для иностранцев, получивших убежище. Во время мероприятия будут 
представлены национальные блюда, которые приготовят иностранцы, проживающие в Центре. 
Участникам будут представлены созданные продукты с атрибутикой проекта. 

28. Заключительная конференция проекта. Будет организована в июне 2012 года. На 
ней смогут принять участие не только иностранцы, получившие убежище, которые участвовали 
в проекте, но и представители организаций, осуществляющих интеграцию, а также работода-
тели. На заключительной конференции будут обсуждаться результаты проекта и представлены 
продукты, созданные во время данного проекта. Будут организованы два мероприятия по слу-
чаю Всемирного дня беженцев – в 2011 и 2012 г. в Центре по приёму беженцев.

Koнтакты: 
Центр  по приёму беженцев 
Ул. Karaliaus Mindaugo g. 18, LT- 55283 Rukla, Jonavos r.
Tel. (8-349) 73 377, (8-349)73 366
El.p. centras@rppc.lt, http://www.rppc.lt
	


